








1

2

3

4











 

 
 
 
 
 
 

Tornillos de fijación 
de la bisagra 
superior 

INVERSIÓN DE LA PUERTA 
 

Siga los pasos que se indican a continuación para invertir la puerta desde su 
posición inicial. 
1. Retire los tornillos situados detrás de la tapa superior con un 

destornillador de estrella y desmóntela de la nevera. 
 

2. Retire los tornillos de fijación de la bisagra superior con un destornillador de 
estrella. Retire la puerta y déjela con cuidado en un lugar seguro. 

 

3. Coloque la bisagra superior, el bloqueo de límite de puerta y el casquillo de 
cojinete de la puerta en el otro lado. 

 

Sustituya la bisagra superior. Sustituya el casquillo de cojinete de la puerta y el 
bloqueo de límite. 



 

 
 
 
 
 
 
 

 
Tornillos de fijación 
de la bisagra inferior 

4. Retire los tornillos de fijación de la bisagra inferior con un destornillador 
de estrella y coloque y fije la bisagra en el otro lado. 

 

5. Coloque el nivelador en el otro lado y ajústelo para que quede bien nivelado. 
 

6. Coloque la puerta en la posición correcta, fije la bisagra superior y, a 
continuación, la tapa superior. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nota: 
Asegúrese de que el aparato está desenchufado y vacío.  
Ajuste las dos patas niveladoras a la posición más alta.  
Le recomendamos que pida ayuda a alguien. 
Para retirar la puerta, debe inclinar el aparato hacia atrás. 
El ángulo de inclinación de la nevera debe ser inferior a 45º. 
Debe colocar el aparato sobre algo sólido, por ejemplo una silla, debajo del 
panel superior. 
No tumbe completamente el aparato, ya que podría dañar el sistema de 
refrigeración. 
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Parafusos de 
fixação da 
dobradiça superior 

INVERSÃO DA PORTA 
 

Siga os passos seguintes para inverter a porta da sua posição inicial. 
1. Remova os parafusos atrás da tampa superior com uma chave de 

fendas cruzada e desmonte-a do frigorífico. 
 

2. Remova os parafusos de fixação da dobradiça superior com uma chave de 
fendas cruzada. Retire a porta e pouse-a cuidadosamente num local 
seguro. 

 

3. Coloque a dobradiça superior, o bloqueio de limite da porta e a bucha do 
rolamento da porta do outro lado. 

 

Substitua a dobradiça superior. Substitua a bucha do rolamento da porta e o 
bloqueio de limite. 



 

 
 
 
 
 
 
 

 
Parafusos de fixação              
da dobradiça inferior 

4. Remova os parafusos de fixação da dobradiça inferior com uma chave 
de fendas cruzada e coloque e fixe a dobradiça do outro lado. 

 

5. Coloque o nivelador do outro lado e ajuste-o para um nivelamento adequado. 
 

6. Coloque a porta na posição correta, fixe a dobradiça superior e então a tampa 
superior. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nota: 
Assegure-se de que o aparelho está desligado da tomada e vazio. 
Ajuste os dois pés niveladores para a posição mais elevada. 
Recomendamos que alguém o ajude. 
Para retirar a porta, é necessário inclinar o aparelho para trás. 
O ângulo de inclinação do frigorífico deve ser inferior a 45º. 
Deve colocar o aparelho em algo sólido, por exemplo uma cadeira, abaixo do 
painel superior. 
Não deite completamente o aparelho, uma vez que pode danificar o sistema de 
refrigeração. 
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Model
Climate Type
Electrical Shock Protect Mode
Total Volume(L)
Frozen Food Volume(L)
Freezing Capacity(kg/24h)
Rated Voltage(V)
Rated Frequency(Hz)
Rated Current(A)
Rated Power(W)
Refrigerant
Refrigerant Weight(g)
Annual Energy Consumption(kWh/a)
Temperature Rise Time(h)
Vesicant
Net Weight(kg)

JCV98013590
N/ST

I
98
98
4.5

220-240~
50
0.7
80

R600a
43
166
8.5

Cyclopentane
25



PROBLEM
Unit does not 
operate.

Not plugged in.
The circuit breaker tripped.
The temperature control is set at "1" .

Compressor 
turns on and 
off frequently.

Vibrations.

The room temperature is hotter than normal.
A large amount of food has been added to the unit.
The door is open too often.
The door is not closed completely.
The temperature control is not set correctly.
The door gasket does not seal properly.
The unit does not have the correct clearances.

Check to assure that the unit is level.

The unit seems to 
make too much noise.

The rattling noise may come from the flow of the 
refrigerant, which is normal.
As each cycle ends, you may hear gurgling sounds 
caused by the flow of refrigerant in your unit.
Contraction and expansion of the inside walls may 
cause popping and crackling noises.
The unit is not level.

The door will not 
close properly.

The unit is not level.
The door is reversed and not properly installed.
The gasket is dirty.
The shelf is out of position.

POSSIBLE CAUSE

This marking indicates that this product should 
not be disposed with other household wastes 
throughout the EU. To prevent possible harm to 
the environment or human health from uncon-
trolled waste disposal, recycle it responsibly to 
promote the sustainable reuse of material 
resources. To return your used device, please use 
the return and collection systems or contact the 
retailer where the product was purchased. They 
can take this product for environmental safe 
recycling. Please bring the batteries in the batter-
ies disposal center (contact your retailer in order 
to protect the environment).








